
ÉNERGIES RENOUVELABLES
PORTE DE VERSAILLES - 19 au 21 JUIN 2008 - 19TH to 21TH JUNE 2008
Espace Exposants Exhibitors Service - Tél. : + 33 (0)1 72 72 10 00 
infos-exposants@parisexpo.fr
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des Sports
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Accès au Parking F
F Car park access

Accès au Parking VIP
VIP Car park access

Accès au Parking C
C Car park access

Accès au Parking R
R Car park access

Porte de
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Accès au Parking R
R Car park access

TRAVAUX DU T2 /T2 LIGHT RAIL EXTENSION WORKS

Modification de la Circulation autour du Parc des Expositions
entre le 18 février 2008 et l’été 2009 / Traffic diversions around the 
exhibition centre between 18 February 2008 and summer 2009

Plan de circuliation autour du Parc des expositions
Traffic map for the area surrounding the Exhibition Center.

1

Du fait des travaux de prolongation de la ligne T2 du tramway jusqu’à la Porte de versailles, le sens de
circulation autour du parc des Expositions est modifié. Nous vous conseillons les iténéraires suivants et vous
remercions de les transmettre à vos prestataires et sous-traitants.
Due to the extension of the T2 light rail to Porte de Versailles, there will be traffic diversions around the Exhibition Centre.
We recommend the following routes. Please make sure you pass this information on to your supplies ans subcontractors.

Accès aux Portes B, C, et D et aux Parkings B, C et F depuis le périphérique extérieur
Access to Entrances B, C and D and to car parks B, C and F from the périphérique extérieur (outer orbital rond).

2

Nous vous recommandons d’éviter la Porte de Sèvres et de sortir à Porte de Brancion, puis suivre les
panneaux directionnels Paris Expo Porte de Versailles.
You are advised to avoid porte de Sèvres and to take the porte de Brancio exit, then follow the signs to Paris Expo Porte
de Versailles.

Portes / Gates

Parkings / Car parks

Sens unique / One way

Rue Louis Armand et rue d'Oradour 
sur Glane - Sens unique de circulation
temporaire / One way temporary circulation
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